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발 간 사

존경하는 39만 연수구민 여러분 안녕하십니까! 

연수구의회의장 편용대입니다.

먼저, 우리 연수구의회에 항상 깊은 애정과 관심을 갖고 지역 발전을 위하여  

많은 조언과 걱정을 해주신 연수구민 여러분께 머리 숙여 감사드리며  

지면으로 연수구의회 활동사항 면면을 소개하게 되어 기쁘게 생각합니다.

    

제9대 연수구의회는 항상 주민과 대화하고 생활현장을 직접 찾아다니며, 

주민여러분의 작은 목소리도 크게 듣고 늘 귀 기울이며, 주민의 마음을  

움직이는 감동의회가 되도록 노력하겠습니다. 

또, 연수구의회는 민의의 대표기관으로 지역사회 발전과 구민의 삶의 질 

향상을 위해 책임과 소신 있는 의정활동을 펼치겠습니다.

앞으로도 연수구의 밝은 미래를 위해 39만 연수구민과 함께 희망찬  

연수구의 미래를 창조하기 위해 혼신의 노력을 기울여 나갈 것입니다. 

     

끝으로, 이 안내책자가 여러분과 연수구의회와의 거리를 가깝게 하고, 

이해의 폭을 넓힐 수 있는 계기가 될 수 있기를 바라며, 

구민 여러분의 건강과 행복을 기원합니다.

감사합니다. 

2022.   10.

인천광역시연수구의회 의장  편 용 대 
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Greeting

A warm “hello” to each and every one of our 390,000 Yeonsu-gu residents!

I am Pyeon Yong-dae, chair of Yeonsu-gu Council.

First of all, I would like to express my gratitude to the residents of Yeonsu-gu, who have 

always shown deep affection for and interest in our Yeonsu-gu council and, over the years, 

have sagely proffered their advice and concerns regarding regional development. So it is my 

pleasure to introduce the activities of the Yeonsu-gu Council in this information brochure.

    

The 9th Yeonsu-gu Council will seek to communicate with residents in such a way that all 

voices are heard. Further, we will aim to inspire and move residents. Yeonsu-gu Council is 

the representative body of local public opinion, and will responsibly implement independent 

council activities for the improvement of the community and its quality of life.

Moving forward, we will make every effort to create a hope-filled future for Yeonsu-gu’s 

390,000 residents and the entire region.

Ultimately, I view this information brochure as an opportunity to close the distance between 

the people and Yeonsu-gu Council, and to expand the breadth of understanding. Finally, I 

wish all residents good health and happiness.

Thank you.

October, 2022.

Pyeon Yong-dae, 

Chair of the Incheon Metropolitan Yeonsu-gu Council 
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Yeonsu-gu Council Member Code of Ethics 

연수구의회 의원 윤리강령 

인천광역시 연수구의회 의원은 구민의 대표로서 양심에 따라 그 직무를 성실히 수행하여 연수구민으로

부터 신뢰를 받을 수 있도록 준수하여야 할 윤리강령을 정하고 성실하게 준수한다.

The Member of Yeonsugu, Incheon Metropolitan City, as a representative of the public, 

performs the job faithfully according to conscientious conscience, sets the Code of Conduct and 

faithfully complys with the Code of Conduct that should be observed so that it can be trusted 

from the training of training.

1.  구민의 대표자로서 인격과 식견을 함양하고 예절을 지킴으로써 의원의 품위를 유지하며,  

구민의 의사를 충실히 대변한다.

  As residents’ representatives, we maintain the dignity of the Councilors by developing 

character and knowledge, and by maintaining public manners to faithfully represent the 

opinions of the residents.

2.  구민의 봉사자로서 구민의 복리증진을 위하여 공익 우선의 정신으로 성실하게 직무를 수행한다.

  As a volunteer of the residents, we will perform our duties in good faith in the spirit of public 

interest in order to promote the welfare of the residents.

3.  공직자로서 직무와 관련하여 부정한 이득을 도모하거나, 부당한 영향력을 행사하지 않으며,  

청렴하고 검소한 생활을 솔선수범한다.

  As public officials, we shall take the initiative in living a clean and frugal life without seeking 

unfair gains or exerting undue influence in relation to our duties.

4.  인천광역시 연수구의회의 구성원으로서 공정한 여건으로 균등한 기회를 보장하며 민주적인 의정  

분위기를 정착시킨다.

  As members of the Incheon metropolitan city Yeonsu-gu Council (hereinafter referred to as 

“Council”), we shall ensure equal opportunities in fair conditions and settle matters in the 

spirit of a democratic council.

5.  책임있는 정치인으로서 지역사회와 의정활동 과정에서 자신이 한 모든 행위에 대하여 책임을 다한다.

  As responsible politicians, we shall be responsible for all actions we have done in the 

community and in the course of our council activities.
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General Status of Yeonsu-gu and its Council   
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연수구 상징물
The Symbol of Yeonsu-gu

로고
Logo

21세기 동북아의 물류, 항만의 중심지, 인천의 핵심인 연수구가 세계를 

향해 도약하는 것으로 선진 구(區)로서의 위상과 쾌적한 삶의 질을 상징

화하고  있음

Our logo symbolizes Yeonsu-gu as an advanced district 

progressing toward the world in the 21st century as a 

logistics and port center in Northeast Asia and as the core of 

Incheon, our goal being quality of life.

캐릭터 | 학
Character/Crane

시베리아대륙을 횡단하는 철새로 세계를 향해 뻗어가는 연수구의 미래

지향적인 이미지를 상징

The crane symbolizes Yeonsu-gu as future-facing and 

stretching toward the world as does a migratory bird crossing 

continents.
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우리구 청량산과 문학산에 많이 분포되어 있어 친근감을 나타냄 사랑과 

정감이 있으며 어떠한 토양에도 잘 자라나는 강인한 자생력을 상징

This flower(Rhododendron) is found throughout Cheongnyang 

and Munhak  mountains in our district. It symbolizes love and 

warmth, friendliness, and a strong self-reliance that thrives in 

any soil.

연수구의 보호종으로 장수를 나타내는 나무이며, 구민의 무병 장수를 

기원하는 의미를 나타냄

The tree represents longevity and is a protected species of 

Yeonsu-gu. It portrays our wish for longevity in resident 

health and quality of life. 

화려하지 않고 청초하며 고고함으로 자만하지 않고 묵묵히 일하는 구민

을 상징

The clear bird symbolizes an ordinary citizen, present 

without conceit, and diligently arriving at the completion of 

their set task. 

구의 꽃 | 진달래
Flower of our district

구의 나무 | 느티나무
Tree of our district

구의 새 | 학
Bird of our district
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General Status of Yeonsu-gu

연수구 일반현황
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인구 및 세대 | Opulation and Household 

(단위: 명/세대)

주민등록 인구수
Population by Resident Registration

외국인 인구수
Foreign population 세대수

Number of 
Households계

Total
남

Male
여

Female
계

Total
남

Male
여

Female

389,644 193,417 196,227 19,302 9,902 9,400 155,984

면적 | Area

계
Total

원도심
Original Downtown

신도심
New Downtown

비고
Remarks

56.19㎢ 18,21㎢ 32.4% 37,98㎢ 67.6%

※ 면적 : 56.19(인천시의 5.3%)

    Area: 56.19 (5.3% of Incheon metropolitan city)                 

예산규모 | Budget Size (2022년 본예산기준, 단위: 백만원)

                                    (2022 main budget standard, unit: KRW million)

계
Total

일반회계
General Accounts

특별회계
Special Accounts

재정자립도
Financial Independence

비고
Remarks

702,719 686,212 16,508 30,28%

※ 인천10개 시·군구 중 재정자립도 3위

     # 3 financial independence among 10 cities, counties, and districts in Incheon

행정기구 | Administrative Organization

국
Bureau

실
Office

단
Department

과
Division

보건소
Health Center

사업소
 Health Center

동
Dong

의회
Council

4 1 2 29 1 1 15 1

※ 4국 1단 2실 29과, 1보건소, 1사업소, 15동 행정복지센터, 1의회

    4 Bureaus, 1 department,  2 offices, 29 divisions, 1 Health Center,  1 business place, 15 dong 

 Administrative Welfare Centers, 1 Council
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The History of Yeonsu-gu Council 

연수구의회 연혁

우리의 지방자치제 역사의 시초는 1947년 7월 4일 지방자치법이 제정되면서부터라고 할 수 있다.

그러나 당시 극도로 불안정했던 국내치안과 6.25전쟁으로 인해 지방자치제도는 1952년에 이르러서야 실시되었

으나 실제운영상 자치단체장과 지방의회간의 불화, 중앙정부와 지방간의 협조결여 등으로 인해 결점만을 드러낸

채 지자체에 대한국민의 불신만을 깊게 하고 1961년 5.16군사정변을 계기로 지방자치제 실시가 중단 되었다.그

러나 국민들의 행정참여에 대한 욕구의 증가와 향상된 의식수준으로 인해지방자치제도의 부활문제가 국민들의 공

통된 정서로 자리잡게 되었고,1990년 12월 마침내 제51회 정기국회에서 여.야의 합의하에 1991년부터 지방자

치제가 부활되었다.

연수구의회는 정부의 행정구역 개편에 따라서 95년 3월 1일, 기존의 인천광역시 남구가 남구와 연수구로 분구되

어 1995년 3월 1일 제1대 연수구의회가 개원(의원 4명) 되었다.

The beginning of our local autonomy system history can be said to be from the enactment of 

the Local Autonomy Act on July 4, 1947.

However, due to the extremely unstable domestic public security at the time and the Korean 

War, the local autonomy system was implemented only in 1952, but due to the discord between 

the head of the autonomous community and the local council and the lack of cooperation 

between the central government and the province regarding the actual operation, the 

national distrust of the municipality was deepened, and the implementation of the local 

autonomy system was stopped by May 16 coup, 1961. However, due to the increased desire for 

administrative participation of the people and the improved level of consciousness, the issue 

of the revival of the local autonomy system became a common issue of the people, and since 

1991, the local autonomy system finally has been revived under the mutual agreement between 

opposing parties at the 51st regular session of the National Assembly in December 1990.

On March 1, 1995, the Yeonsu-gu Council was divided into Nam-gu and Yeonsu-gu, Incheon 

Metropolitan City, following the government's reorganization of administrative districts, and on 

March 1, 1995, the first Yeonsu-gu Council was opened (four members).
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1대 의회 | 1st Council

1995.03.01. 제1대 연수구의회 개원(4명)
- 정환용, 최병석, 최범식, 황수호 의원

1995.03.02. 의장단 구성
- 의장: 정환용(동춘1동)    - 부의장: 최병석(선학동)

1995.03.01. Opening of the 1st Yeonsu-gu Council (4 people)
- Councilor Jeong Hwan-yong, Choi Byeong-seok, Choi Beom-sik, Hwang Soo-ho 

1995.03.02. Composition of Chair and vice chair
- Chair: Jeong Hwan-yong (Dongchun 1-dong)

- Vice Chair: Choi Byeong-seok(Seonhak-dong)

2대 의회 | 2nd Council

1995.06.27. 제2대 연수구의회 개원(14명)

1995.07.12. 제2대 제1기 의장단구성
- 의장: 정환용(연수1동)    - 부의장: 최병석(선학동)

1995.07.13. 제2대 제1기 상임위원장 구성
- 운영: 허학우(연수2동)    - 총무: 안병길(연수3동)    - 사회도시: 김재경(연수2동)

1997.01.07. 제2대 제2기 의장단 구성
- 의장: 정환용(연수1동)    - 부의장: 김재경(연수2동)

1997.01.07. 제2대 제2기 상임위원장 구성
- 운영: 이순광(동춘2동)    - 총무: 최윤석(청학동)    - 사회도시: 박윤석(청학동)

1995.06.27. Opening of the 2nd Yeonsu-gu Council (14 people)

1995.07.12. Composition of chair and vice chair of 1st term of 2nd Council
 - Chair: Jeong Hwan-yong(Yeonsu 1 dong)

 - Vice Chair: Choi Byeong-seok(Seonhak-dong)

1995.07.13. Composition of Standing Committee of 1st term of 2nd Council
 - Operation: Heo Hak-woo(Yeonsu 2-dong)

 - General affairs: Ahn Byeong-gil(Yeonsu 3-dong)

 - Social City: Kim Jae-kyeong (Yeonsu 2-dong)

1997.01.07. Composition of chair and vice chair of 2nd term of 2nd Council
 - Chair: Jeong Hwan-yong(Yeonsu 1 dong)

 - Vice Chair: Kim Jae-gyeong (Yeonsu 2-dong)

1997.01.07. Composition of Standing Committee of 2nd term of 2nd Council
 - Operation: Lee Soon-gwang(Dongchun 2-dong)

 - General affairs: Choi Yoon-seok(Cheonghak-dong)

 - Social City: Park Yoon-seok(Cheonghak-dong)
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연수구의회 연혁

3대 의회 | 2rd Council

1998.07.01. 제3대 연수구의회 개원(9명)

1998.07.07. 제3대 제1기 의장단 구성
-  의장: 정태민(청량동)      - 부의장: 박광익(옥련동)

1999.09.16. 기초의원 재선거 실시
-  선학동: 김흥순      -  연수3동: 추연어      -  청학동: 한정택

2000.06.23. 제3대 2기 의장단 구성
- 의장: 김흥순(선학동)      - 부의장: 정구모(동춘1동)

1998.07.01. Opening of the 3rd Yeonsu-gu Council (9 people)

1998.07.07. Composition of chair and vice chair of 1st term of 3rd Council 
- Chair: Jeong Tae-min (Cheongryang-dong)

- Vice Chair: Park Gwang-ik (Ongnyeon-dong)

1999.09.16. Held a re-election of municipal councilors
- Seonhak-dong: Kim Heung-soon, Yeonsu 3-dong: Chu Yeon-er, Cheong Hak-dong: Han Jeong-taek

2000.06.23. Composition of chair and vice chair of 2nd term of 3rd Council
- Chair: Kim Heung-soon (Seonhak-dong)

- Vice Chair: Jeong Gu-mo(Dongchun 1-dong)

4대 의회 | 4th Council

2002.07.01. 제4대 연수구의회 개원(9명)

2002.07.08. 제4대 제1기 의장단 구성
- 의장: 정태민(청량동)      - 부의장: 이재호(동춘1동)

2004.06.25. 제4대 제2기 의장단 구성
- 의장: 진원용(옥련동)      - 부의장: 이재호(동춘1동)

2002.07.01. Opening of the 4th Yeonsu-gu Council (9 people)

2002.07.08. Composition of chair and vice chair of 1st term of 4th Council
- Chair: Jeong Tae-min (Cheongnyang-dong)

- Vice Chair: Lee Jae-ho (Dongchun 1-dong)

2004.06.25. Composition of chair and vice chair of 2nd term of 4th Council
- Chair: Jin Won-yong(Ongnyeon-dong)

- Vice Chair: Lee Jae-ho (Dongchun 1-dong)
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5대 의회 | 5th Council

2006.07.01. 제5대 연수구의회 개원(9명)

2006.07.10. 제5대 제1기 의장단 구성
- 의장: 정태민, 부의장: 서석원

2006.12.15. 제5대 제1기 원구성
- 운영위원장: 이창환, 간사: 정지열    
- 자치도시위원장: 황용운, 간사: 진의범    
- 기획주민위원장: 박동복, 간사: 곽종배

2008.06.27. 제5대 제2기 의장단 구성
- 의   장: 곽종배     - 부의장: 황용운
- 운영위원장: 이창환, 간사: 정지열 
- 자치도시위원장: 황용운, 간사: 진의범
- 기획주민위원장: 박동복, 간사: 곽종배

2006.07.01. Opening of the 5th Yeonsu-gu Council (9 people)

2006.07.10. Composition of chair and vice chair of 1st term of 5th Council
- Chair: Jeong Tae-min         - Vice Chair: Seo Seok-won

2006.12.15. Composition of members of 1st term of 5th Council
 - Chair of Steering Committee: Lee Chang-hwan, Administrative secretary: Jung Ji-yeol 

 - Self-governing City Chair: Hwang Yong-woon, Administrative secretary: Jin Eui-beom

 - Planning Resident Chair: Park Dong-bok, Administrative secretary: Kwak Jong-bae

2008.06.27. Composition of chair and vice chair of 2nd term of 5th Council
 - Chair: Kwak Jong-bae, Vice Chair: Hwang Yong-woon

 - Chair of Steering Committee: Lee Chang-hwan, Administrative secretary: Jeong Ji-yeol 

 - Self-governing City Chair: Hwang Yong-woon, Administrative secretary: Jin Eui-beom

 - Planning Resident Chair: Park Dong-bok, Administrative secretary: Kwak Jong-bae

6대 의회 | 6th Council

2010.07.01. 제6대 연수구의회 개원(9명)

2010.10.07. 제6대 제1기 의장단 구성
- 의   장: 정지열
- 부의장: 이창환
- 운영위원장: 양해진, 간사: 장현희
- 자치도시위원장: 황용운, 간사: 박기주
- 기획주민위원장: 진의범, 간사: 양해진

2012.06.29. 제6대 제2기 의장단 구성
- 의   장: 박기주
- 부의장: 황용운
- 운영위원장: 김성해, 간사: 황용운 
- 자치도시위원장: 장현희, 간사: 황용운
- 기획주민위원장: 이창환, 간사: 김성해
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연수구의회 연혁

2010.07.01. Opening of the 6th Yeonsu-gu Council (9 people)

2010.10.07. Composition of chair and vice chair of 1st term of 6th Council
- Chair: Jeong Ji-yeol

- Vice Chair: Lee Chang-hwan

- Chair of Steering Committee: Yang Hae-jin, Administrative secretary: Jang-Hyeon-hee

- Self-governing City Chair: Hwang Yong-woon, Administrative secretary: Park Ki-joo

- Planning Resident Chair: Jin Eui-beom, Administrative secretary: Yang Haejin

2012.06.29. Composition of chair and vice chair of 2nd term of 6th Council
- Chair: Park Ki-joo 

- Vice Chair: Hwang Yong-woon

- Chair of Steering Committee: Kim Seong-hae, Administrative secretary: Hwang Yong-woon 

- Self-governing City Chair: Jang-Hyeon-hee, Administrative secretary: Hwang Yong-woon

- Planning Resident Chair: Lee Chang-hwan, Administrative secretary: Kim Seong-hae

7대 의회 | 7th Council

2014.07.03. 제7대 연수구의회 개원(10명)

2014.07.0. 제7대 제1기 의장단 구성
- 의   장: 이창환     
- 부의장: 양해진
- 운영위원장: 정지열, 간사: 이강구
- 기획주민위원장: 이인자, 간사: 정지열
- 자치도시위원장: 곽종배, 간사: 박현주

2016.07.01. 제7대 제2기 의장단 구성
- 의  장: 이인자     
- 부의장: 이재정
- 운영위원장: 이강구, 간사: 김준식 
- 기획주민위원장: 정지열, 간사: 정현배
- 자치도시위원장: 박현주, 간사: 이강구

2014.07.03. Opening of the 7th Yeonsu-gu Council (10 people)

2014.07.0. Composition of chair and vice chair of 1st term of 7th Council
- Chair: Lee Chang-hwan, Vice Chair: Yang Hae-jin

- Chair of Steering Committee: Jeong Ji-yeol, Administrative secretary: Lee Gang-gu

- Planning Resident Chair: Lee In-ja, Administrative secretary: Jeong Ji-yeol

- Self-governing City Chair: Kwak Jong-bae, Administrative secretary: Park Hyeon-joo

2016.07.01. Composition of chair and vice chair of 2nd term of 7th Council
- Chair: Lee In-ja, Vice Chair: Lee Jae-jeong

- Chair of Steering Committee: Lee Gang-gu, Administrative secretary: Kim Jun-sik 

- Planning Resident Chair: Jeong Ji-yeol, Administrative secretary: Jeong Hyun-bae

- Self-governing City Chair: Park Hyeon-joo, Administrative secretary: Lee Gang-gu
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8대 의회 | 8th Council

2018.07.01. 제8대 연수구의회 개원(12명)

2018.07.03. 제8대 제1기 의장단 구성
- 의   장: 김성해
- 부의장: 최숙경
- 기획복지위원장: 기형서
- 자치도시위원장: 최대성

2019.06.09. 운영위원회 위원장: 장해윤

2019.06.18.  
- 기획복지위원회 부위원장: 장해윤
- 자치도시위원회 부위원장: 이인자        

2019.06.19. 운영위원회 부위원장: 이은수

2020.07.01. 제8대 제2기 의장단 구성
- 의   장: 김성해
- 부의장: 이강구
- 운영위원장: 기형서, 부위원장: 정태숙
- 기획복지위원장: 최숙경, 부위원장: 이인자
- 자치도시위원장: 장해윤, 부위원장: 기형서

2018.07.01. Opening of the 8th Yeonsu-gu Council (12 people)

2018.07.03. Composition of chair and vice chair of 1st term of 8th Council
- Chair: Kim Seong-hae 

- Vice Chair: Choi Sook-kyeong

- Chair of the Planning and Welfare Committee: Kee-Hyeong-seo

- Chair of the Self-governing City Council: Choi Dae-seong

2019.06.09. Steering Committee Chair: Jang Hae-yoon

2019.06.18.  
- Vice Chair of the Planning and Welfare Committee: Jang Hae-yoon

- Vice Chair of the Self-government City Committee: Lee In-ja        

2019.06.19. Steering Committee Vice Chair: Lee Eun-Soo

2020.07.01. Composition of chair and vice chair of 2nd term of 8th Council
- Chair: Kim Seong-hae 

- Vice Chair: Lee Gang-gu

- Chair of Steering Committee: Gi-Hyeong-seo, Vice Chair: Jeong Tae-sook

- Chair of Planning and Welfare: Choi Sook-kyeong, Vice Chair: Lee In-ja

- Self-governing City Chair: Jang Hae-yoon, Vice Chair: Gi Hyeong-seo
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9대 의회 | 9th Council

2022.07.01. 제9대 연수구의회 개원(13명)

2022.07.11. 제9대 제1기 의장단 구성
- 의   장: 편용대    
- 부의장: 기형서

2022.07.11. 
 - 기획복지위원장: 박정수, 부위원장: 장현희
 - 자치도시위원장: 김국환, 부위원장: 박민협

2022.07.14.
 - 운영위원장: 한성민, 부위원장: 윤혜영

2022.07.01. Opening of the 9th Yeonsu-gu Council (13 people)

2022.07.11. Composition of chair and vice chair of 1st term of 9th Council
- Chair: Pyeon Yong-dae 

- Vice Chair: Gi Hyeong-seo

2022.07.11. 
- Chair of the Planning and Welfare Committee: Park Jeong-soo, Vice Chair: Jang Hyeon-hee

- Self-governing City Chair: Kim Guk-hwan, Vice Chair: Park Min-hyeop

2022.07.14.
 - Chair of Steering Committee: Han Seong-min, Vice Chair: Yoon Hye-yeong

연수구의회 연혁
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의회 일반현황
The General Status of Council   

제9대 의회 전반기 원 구성
Composition of members of the first half year of the 9th Council  (단위:명 Unit: People)

계(의원정수)
Total (Prescribed number of Council members)

의  장
Chair

부의장
Vice Chair

상임위원장
Chair of Standing Committee

의  원
Council members

13 1 1 3 8

직원현황                                                              (단위:명 Unit: People)

계
Total

일반직 
General service 정책 지원관

Policy Support 
officers

시간선택제
임기제

Time-selective System   
Term System 

4급
Grade 4

5급
Grade 5

6급
Grade 6

7급
Grade 7

8급
Grade 8

9급
Grade 9

23 1 2 5 6 4 1 3 1

자치법규 (단위:건 Unit: Case)

계
Total

조   례
Municipal ordinances

규   칙
Rules

훈   령
Orders

예   규
Regulations

402 260 80  41  21

 

청사현황
Government building Status

• 위   치 : 인천광역시 연수구 원인재로 115 (동춘동 923 - 5) 

• 규   모 : 지하2층 지상3층 (지하1층, 지하2층은 주차장)

• 연면적 : 3,452㎡

• 시설배치

   - 1층 : 의회사무국, 도담도담 장난감월드

   - 2층 : 의장실, 부의장실, 본회의장, 전문위원실, 상임위원회(기획복지위원회, 운영·자치도시위원회)

   - 3층 : 의원사무실, 의원회의실, 방송실

• Location: 115, Woninjae-ro, Yeonsu-gu, Incheon (923-5, Dongchun-dong) 

•  Scale: Three stories above ground and two underground levels (1st and 2nd basement parking lot)

• Total Ground Area: 3,452㎡

• Facility Layout

  - 1st floor: Council Office, DodamDodam toy world

  -  2nd floor: Chair's room, Vice Chair's room, Plenary Session hall, Office of Specialized 

 committee Standing Committee (Planning and Welfare Committee, Operation·Self- 

 government City Committee)

  - 3rd floor: Council member offices, Council member conference room, Broadcast room
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Organization and Organization of the Council

의회 구성 및 조직

의장
Chair

부의장
Vice Chair

상임위원회
Standing Committee

운영위원회
Steelring

기획복지위원회
Welfare Committee

자치도시위원회
Self-government
City Committee

특별위원회
Special Committee

소관업무
Matters under jurisdiction

1. 의회운영에 관한사항

2. 의회사무국 소관사항

3. 특별위원회 구성에 관한사항

4. 각종 조례등에 관한 사항

1.  Matters concerning the 

operation of the council

2.  Matters under the 

jurisdiction of the 

Council Affairs Bureau

3.  Matters concerning 

the composition of the 

special committee

소관업무
Matters under jurisdiction

1. 비전전략실 소관에 속하는 사항

2. 감사실 소관에 속하는 사항

3. 기획경제국 소관에 속하는 사항

4. 복지환경국 소관에 속하는 사항

5. 보건소 소관에 속하는 사항

6. 시설안전관리공단 소관에 속하는 사항

1.  Matters under the jurisdiction of the 

Office of Vision Strategy

2.  Matters under the jurisdiction of the 

Audit Office

3.  Matters under the jurisdiction of the 

Planning and Economics Bureau

4.  Matters under the jurisdiction of the 

Welfare and Environment Bureau.

5.  Matters under the jurisdiction of the 

Health Center.

6.  Matters under the jurisdiction of 

the Facility Safety Management 

Corporation

소관업무
Matters under jurisdiction

1. 송도관리단 소관에 속하는 사항

2. 도시교통국 소관에 속하는 사항

3. 자치행정국 소관에 속하는 사항

4.  연수청학도서관 소관에 속하는 사항

5. 각 동 소관에 속하는 사항

6.  연수문화재단 소관에 속하는 사항

1.  Matters under the 

jurisdiction of the Songdo 

Management Group

2.  Matters under the 

jurisdiction of the Bureau  

of Urban Transportation

3.  Matters under the 

jurisdiction of the 

Autonomous  

Administration Bureau.

4.  Matters under the 

jurisdiction of the Yeonsu 

Chunghak Library 

5.  Matters under the 

jurisdiction of each Dong

6.  Matters under the 

jurisdiction of Yeonsu 

Foundation of Arts & Cultur

소관업무
Matters under jurisdiction

여러개의 상임위원회 소관과  

관련이 있거나 특정한 안건을 

심사하기 위하여 본회의 의결로 

한시적으로 설치하는 위원회

예)  예산결산특별위원회, 

 윤리특별위원회, 

 조례정비특별위원회 등

A committee is that is 

temporarily established 

by resolution of the 

plenary session to review 

specific issues related to 

the jurisdiction of several 

standing committees

Ex) Budget settlement 

Special Committee, Ethics 

Special Committee, 

Ordinance Amendment 

Special Committee, etc.

의회 조직도
Council Organization chart
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의회 기본운영 계획

의회 의전행사

의원 후생복지 사항

의회 재무, 회계, 예산관리

Basic Operation Plan of 

Council

Protocol Events of Council

Welfare Matters of Council 

Members

Finance, Accounting, and 

Budget management of 

Council

의사일정, 회의진행

회의집회 요구 처리

의안작성 배부

정원 접수 처리

회의록 편집

Agenda, meeting progress

Meetings or conventions 

request processing

Drafting and distributing of 

bills

Prescribed number of people 

reception processing

Edit Meeting Minutes

의회 홍보영상물 제작

지역언론, 보도자료 제공

의회 홈페이지 관리

의정백서, 안내책자 발간

의회시설 장비 관리

Production of promotional 

videos for Council

Providing press releases to 

local press

Management of Council 

website

Publication of White papers 

of Congressional Activities 

and information brochures

Equipment management of 

Council facilities

의회사무국 조직도
Organization chart of Council Secretariat

의회사무국장
Director of Council Affairs

기획홍보담당의사기록담당의정담당

전문위원실(2)
Office of Specialized committee(2)
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•  구의원은 주민의 대표로서 조례의 제·개정, 예산의 심의확정, 행정사무감사 및 조사 등 중

요사항을 심의 결정하는 직무를 가지고 있고, 법률에 의하여 의원의 신분에 상응하는 여

러 가지 권한을 가지고 있으며 임기는 4년이다. 

•  제 9대 연수구의회는 지역구의원 11명, 비례대표 2명, 총 13명의 의원으로 구성 되었다.

•  As a representative of the residents, the district council member has the duties 

of deliberating and determining important matters, such as the enactment and 

amendment of ordinances, the deliberation, and confirmation of budgets, the 

audit and investigation of administrative affairs, and has various authorities 

corresponding to the status of the Council members under the Act, and their 

term of office is four years. 

•  The 9th Yeonsu-gu Council consisted of 11 constituency members, 2 

proportional representatives, and a total of 13 members.  

•  의회는 의장 1인과 부의장 1인을 두고 있으며 의장 및 부의장은 의회에서 무기명 투표로  

선거하되 제적 의원 과반수의 출석과 출석의원 과반수의 찬성으로 선출되며 임기는 2년이다.

•  의장은 의회를 대표하고 의사를 정리하며 회의장 내의 질서를 유지하고 의회의 사무를  

감독한다.

•  의장이 사고가 있을 때에는 부의장이 의장의 직무를 대리하고 의장, 부의장 모두 사고가 

있을 때에는 임시의장을 선출하여 의장의 직무를 대행하게 한다.

•  The council has one chairman and one vice chairman, and they are elected by 

the council by secret vote but are elected by the attendance of a majority of 

the members and in favor of a majority of the members in attendance, and the 

term is two years.

•  The Chairman represents the Council, organizes proceedings, maintains order 

in the assembly hall, and oversees the affairs of the Council.

•  In the event that the chairman has an accident, the vice chairman shall 

represent the duties of the chairman, and in the event that both the chairman 

and the vice chairman have an accident, the temporary chairman shall be 

elected to represent the duties of the chairman.

•  의회의 의사를 최종적으로 결정하는 본회의는 재적의원 전원으로 구성하며 의사 정족수

를 재직의원 3분의 1 이상이며, 일반의결정족수는 재직의원 과반수의 출석과 출석의원 

과반수의 찬성으로 한다.

•  The Plenary Session, which finally determines the proceedings of the Council, 

consists of all of the enrolled members, and the quorum for proceedings 

의원 
Council member  

의장
부의장

Chairman and 
Vice Chairman

본회의
Plenary Session

의회 구성 및 조직
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requires more than one-third of the enrolled members of the council, and the general 

quorum for resolution requires the attendance of the majority of the enrolled members 

of the council and in favor of the majority of the members of the council.

• 상임위원회 (운영위원회, 기획복지위원회, 자치도시위원회)

   -  연수구의회는 3개의 상임위원회(운영위원회, 기획복지위원회, 자치도시위원회)를 두고 있으며 

 위원회별 소관 집행기관의 의안과 청원 등을 심사 처리한다.

   - 상임위원은 의장이 추천하여 본회의 의결로 선임하며 임기는 2년이다.

   -  상임위원장은 당해 상임위원 중에서 의장선거의 예에 준하여 본회의에서 선출하며 임기는 상임위

원의 임기와 같다.

   -  위원회에는 부의원장 1인을 두되 위원회에서 호선하고 이를 본회의에 보고하며 위원장이 사고가 

있을 때에는 부위원장이 위원장의 직무를 대리한다.

• 특별위원회 

   -  특정한 안건에 대한 조사 등이 필요한 경우에 본회의 의결로 설치할 수 있다. 

   -  예산안과 결산을 심사하기 위하여 예산결산특별위원회를 둔다.

   -  의원의 윤리강령과 윤리실천규범 준수 여부 및 징계에 관한 사항을 심사하기 위하여 윤리특별위

원회를 둔다.

   -  특별위원회에는 위원장 및 부위원장을 각 1인씩 두되 위원회에서 호선하고 본회의에 보고한다.  

•  Standing Committee(Steering Committee, Planning and Welfare Committee, and Self-

government City Committee)

 -  The Yeonsu-gu Council has three standing committees(Steering Committee, Planning 

and Welfare Committee, and Self-government City Committee) and processes 

the proposals and petitions of the executive bodies under the jurisdiction of each 

committee.

 -  Members of the standing Committee are recommended by the chairman and elected 

by a vote of the plenary session, and the term is two years.

 -  The Chairman of a standing committee shall be elected by the plenary session in 

accordance with the example of the election of the chairman from among the standing 

committee members, and the term shall be the same as the term of the standing 

committee.

 -   The Committee shall have one vice chairman, who shall be elected by a mutual vote 

in the Committee and report to the plenary session, and in the event of an accident by 

the chairman, the vice chairman shall represent the duties of the chairman.

•  Special Committee  

 -  In the event that an investigation, etc. of a particular agenda is necessary, it may be 

established by a vote of the Plenary Session. 

위원회
 Committee
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 -   A special committee for budget settlement is established to review budget 

proposals and settlements.

 -  Special Committee on Ethics is established to review matters related to 

whether to adhere to the Code of Ethics, rules governing ethical practice, 

and discipline of council members.

 -   The Special Committee shall have a chairman and a vice chairman, each of 

whom shall be elected by a mutual vote in the Committee and report to the 

plenary session. 

•  자율적이고 효율적인 지방의회 의정활동을 지원하고 행정사무를 처리하기 위한 사무기구

를 두고 있다.

•  사무기구의 설치에 대해서는 조례로 정해야하며, 사무직원은 법 제103조에 따라 의장의 

감독을 받게 된다.

•  It has a secretariat to support the congressional activities of autonomous and 

efficient local councils and handle administrative affairs.

•  The establishment of a secretariat must be determined by ordinance, and 

secretariat employees shall be supervised by the chairman in accordance with 

Article 103 of the Law.

의회사무국
Council Affairs 

Office
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제9대 전반기 연수구의회 원구성 현황
Composition status of members of the first half year of 9th Yeonsu-gu Council

의장단 Chair and vice chair

편 용 대

Pyeon Yong-dae

의  장

Chair

기 형 서

Gi Hyeong-seo 

부의장

Vice Chair

의원현황
Current Members
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한 성 민
Han Seong-min

윤 혜 영
Yoon Hye-yeong

최 숙 경
Choi Suk-gyeong

장 현 희
Jang Hyeon- hee

박 민 협
Park Min-hyeop

김 영 임
Kim Yeong-im

운영위원회 Steering Committee

위원장
Chair

부위원장
Vice Chair

위원
Member

위원 
Member

위원
Member

위원
Member
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박 정 수
Park Jeong-soo

장 현 희
Jang Hyeon-hee

최 숙 경
Choi Suk-gyeong

김 영 임
Kim Yeong-im

정 보 현
Jeong Bo-hyeon

기획복지위원회 Planning and Welfare Committee

위원장
Chair

부위원장
Vice Chair

위원
Member

이 형 은
Lee Hyeong-eun

위원 
Member

위원
Member

위원
Member
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김 국 환
Kim Guk-hwan

박 민 협
Park Min-hyeop

한 성 민
Han Seong-min

기 형 서
Gi Hyeong-seo

자치도시위원회 Self-government City Committee

위원장
Chair

부위원장
Vice Chair

박 현 주
Park Hyeon-joo

위원
Member

위원 
Member

위원
Member

윤 혜 영
Yoon Hye-yeong

위원
Member
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윤리특별위원회 Special Committee on Ethics

장 현 희
Jang Hyeon-hee

위원장
Chair

최 숙 경
Choi Suk-gyeong

위원
Member

이 형 은
Lee Hyeong-eun

위원 
Member

김 영 임
Kim Yeong-im

위원
Member

김 국 환
Kim Guk-hwan

부위원장
Vice Chair

박 현 주
Park Hyeon-joo

위원
Member

윤 혜 영
Yoon Hye-yeong

위원
Member
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선학동

연수1동

연수2동

동춘3동

동춘2동

동춘1동

옥련1동

옥련2동

송도2동

송도1동

송도3동

송도4동

청학동
연수3동

송도1동

10공구

11
-1
공
구

송도1동

송도5동

11
-3
공
구

11
-2
공
구

제9대 연수구의회 의원 분포 현황
Distribution status of members of the 9th Yeonsu-gu Council

•  행정구역 : 1개 자치구 15개 동 
•  의원정수 : 13명(지역구 11명, 비례대표 2)

•  Administrative area: 1 autonomous district and 15 dongs  

•  Prescribed number of Council members: 13 members  

(11 constituency members, 2 proportional representatives)

윤 혜 영
Yoon, Hye Young

편 용 대
Pyon Yong dae

박 민 협
Park, Min Hyeop

마선거구
‘Ma’ Electoral District

송도2동, 송도4동, 송도5동
Songdo2-dong,  Songdo4-dong, Songdo5-dong

기 형 서
Kee, Hyung Suh

이 형 은
Lee, Hyung Eun

라선거구
‘Ra’ Electoral District

송도1동, 송도3동
Songdo1-dong, Songdo3-dong
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선학동

연수1동

연수2동

동춘3동

동춘2동

동춘1동

옥련1동

옥련2동

송도2동

송도1동

송도3동

송도4동

청학동
연수3동

송도1동

10공구

11
-1
공
구

송도1동

송도5동

11
-3
공
구

11
-2
공
구

정 보 현
Jeong,Bo Hyun

김 영 임
Kim, Young Lim

최 숙 경
Choi, Suk Kyung

한 성 민
Han Seong Min

나선거구
‘Na’ Electoral District

선학동, 연수2동, 연수3동, 동춘3동
Seonhak-dong, Yeonsu2-dong, 

Yeonsu3-dong, Dongchun3-dong

장 현 희
Jang, Hyoun Hee

박 정 수
Park, Jung Su

다선거구
‘Da’ Electoral District

옥련1동, 동춘1동, 동춘2동
Ongnyeon1-dong, Dongchun1-dong, 

Dongchun2-dong

비례대표
Proportional representative

김 국 환
Kim,Guk Hwan

박 현 주
Park, Hyun Ju

가선거구
‘Ga’ Electoral District

옥련2동, 연수1동, 청학동
Ongnyeon2-dong, Cheonghak-dong,

Yeonsu1-dong
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Photos of Congressional Activities

의정활동 사진

제247회 연수구의회(임시회) - 제9대 원구성

247th Yeonsu-gu Council (special meeting) - Composition of members of 9th Council

제248회 연수구의회(임시회) 운영위원회

248th Yeonsu-gu Council (special meeting) Steering Committee

제248회 연수구의회(임시회) 기획복지위원회

248th Yeonsu-gu Council (special meeting) Planning and 

Welfare Committee
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연수구 보훈회관 방문

Visit Yeonsu-gu Veterans Hall

제248회 연수구의회(임시회) 자치도시위원회

248th Yeonsu-gu Council (special meeting) Steering Committee

사랑의 계절 김치 담그기 - 연수구새마을회

Making kimchi in the season of Love - Yeonsu Saemaeul society
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경로당 운영실무 연수회 - 대한노인회

Workshop of operation practice hall for senior citizens - The Korean Senior Citizens Association

도담도담 장남감 월드 개관식- 송도국제점

Opening Ceremony of Dodamdodam 

toy world-Songdo International Store

제13회 연수구 협회장기 태권도 대회

13th Taekwondo Competition with Presidential flag of Yeonsu-gu Association
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의회는 회의를 민주적이고 능률적으로 운영하기 위하여 본회의와 위원회를 둔다. 의회는 일정한 기간을  

정하여 활동하게 되는데 이를  정례회(매년 2회), 임시회로 구분ㆍ운영하며 회의의 총 일수는 90일 이내로 한다.

정례회는 소집요구 절차 없이 매년 정기적으로 집회되며 제1차 정례회는 매년 6월중, 제2차 정례회는 11월 또는 

12월중에 각각 개최하도록 조례로 정하고 있다. 

다만 총선이 실시되는 년도의 제1차 정례회는 9, 10월 중에 따로 정할 수 있다. 또한 임시회는 재적의원 1/3이상, 

또는 구청장의 소집요구에 의하여 개최되며 총선 후 최초 임시회는 의회사무국장이 소집한다. 위원회는 의안 심의

의 능률성·전문성·기술성을 높이기 위하여 의회운영에 자율성을 부여하는 의회의 내부기관으로서 합의제이며 

예비심사 기능을 갖는다.

The Council establishes a plenary session and a committee to operate the conference 

democratically and efficiently. The Council is active for a certain period of time, and is divided 

into regular meetings (twice a year) and special meetings, and the total number of days of 

meetings shall be within 90 days. 

Regular meetings shall be held regularly every year without a procedure for requesting 

convocation. The first regular meeting shall be held in June of each year and the second regular 

meeting shall be held in November or December of each year, to be stipulated by ordinance.

However, the first regular meeting of the year in which the general election is held may be set 

separately during September and October.

In addition, the special meeting is held on condition of a convocation of at least one-third of 

the members of the council, or by the head of the district. The first special meeting after the 

general election will be convened by the Director of the Council Affairs Office. 

The Committee is an internal body of the Council that gives autonomy to the operation of the 

Council in order to increase the efficiency, expertise, and technology of the deliberations of the 

proposals, and runs on a collegiate system and preliminary examination function.

의회운영
Operation of Council
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의회운영

정례회와 임시회의 운영
Operation of regular and special meetings

구분
Division

정례회
Regular meetings

임시회
Special meetings

집  회
Conven-tion

제1차 : 매년 6월 
(총선 실시해는 9ㆍ10월)

1st: June every year 
(In a general election year to 
be convened in September-

October)

제2차 : 매년 11월 또는 12월

 2nd:  November or Decem-ber 
every year

 • 구청장의 요구
 • 재적의원 1/3이상 요구

•  Request of the head of district
•   Request more than 1/3 of 

 the members of the council

주요안건
Main 

Agenda

 • 결산 및 예비비 승인
 • 구정질문
 • 조례안 등 기타 부의안건

•  Closing accounts and reserve 
fund approval

•  District council activity 
questioning

•  Other referred agendas, such 
as the draft of municipal 
ordinances

 • 예산안 심의ㆍ의결
 • 행정사무감사
 • 조례안 등 기타 부의안건

•  Deliberations and decisions on 
budget proposals

•  Administrative affairs audit
•  Other referred agendas, such 

as the draft of the municipal 
ordinances

 • 구정질문
 • 청원처리
 • 조례안 등 기타 부의안건 

•  District council activity 
questioning

•  Petition processing
•  Other referred agendas,  

such as the draft of municipal 
ordinances 

3736 연수구의회



본회의 Plenary Session

(찬·반) 표결  Vote (of pros and cons)

표결결과 선포(의결) Declaration of vote result (Resolution)

산회선포 Declaration of adjournment

개의선포
Declaration of the opening meeting

■ 의사정족수 (재적의원 3분의1이상 출석)

  Quorum for Proceedings (Attendance of more than one-third of all incumbent members 

of the council)

안건상정
Presented agendas

■ 당일 회의의 의사일정에 기재한 안건

 The agenda listed on the order of the day of a meeting 

보고
Report

■ 보고자 Reporter

 - 사무국장 : 안건 제출현황 및 심사현황 등 일반적인 사항

 - 의      장 : 회의진행관련 필요한 사항

  -  Director of affairs: General matters such as agenda submission and re-view status

 - Chair: Necessary matters related to the progress of the meeting

심사보고/제안설명
Review Report/

Proposal Description

■  심사보고 Review Report

 - 보고자 :  상정안건의 / 소관 상임위원장이 보고

 - Reporter: Report by the Chair of the Standing Committee under jurisdiction of the presented agenda

■  제안설명 Proposal Description

 - 설명자 : 제안자

 - 대상안건 : 위원회의 심사를 거치지 아니한 안건

 - Explainer : Proposer

 - Target Agenda: Agendas that have not been reviewed by the committee

질의·답변 및 토론
Question and Answer and 

Discussion

■ 질의 토론을 하고자 하는 의원은 의장에게 미리 신청

 Councilors who want questions and discussions shall apply to the chair in advance

■ 토론 신청시 반대 또는 찬성의 뜻을 통지하며 반대토론자가 먼저 발언

  When applying for debate, the applicant will be notified of its opposition or acceptance,  

and the opposition speaker will speak first

■ 위원회의 심사를 거친 안건은 의결로 질의와 토론생략 가능 아니한 안건

 In case of agenda items reviewed by the committee, questions and dis-cussion can be omitted by vote

•  본회의는 의원 전원으로 구성되는 회의체이며 의회의 최종결정 단계

•  의회에 제출되는 모든 안건은 본회의 의결로 최종결정하며 본회의 심의 전에 예비적 심의기관인 상임위원회에서 

우선 심의한다.

•  The Plenary Session is an assembly consisting of all councilors and the final decision stage of the Council

•  All agendas referred to the Council shall be finally decided by a vote of the Plenary Session and before 

deliberation by the Plenary Session, it is first deliberated by the Standing Committee, a preliminary 

deliberation body.

본회의 처리절차 
Processing Procedures of the Plenary Session
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위원회 Committee

•  본회의에서 의안 심사에 앞서 예비적으로 심사하는 기능 담당

•  위원회는 상설되어 있는 상임위원회와 특정한 안건을 심사하기 위해 한시적으로 구성되는 특별위원회가 있다. 

그리고 위원회에는 안건을 효율적으로 심사하기 위하여 소수의 위원으로 구성되는 소위원회가 있다.

• In charge of preliminary review prior to the review of a bill at the plenary session

•  The committee has a standing committee that is established permanently, and a special committee 

that is temporarily formed to review specific agendas. And the committee has a subcommittee 

composed of a small number of members to efficiently review the agenda.

위원회 처리절차
Committee Processing Procedures

의회운영

개의선포 Motion

보고 Report

안건상정 Proposal Description

제안설명 Proposal Description

질의·토론 Questions and Discussions

필요시 소위원회 구성 
Compose subcommittee when needed

소위원회 심사 Subcommittee Review

소위원회 심사보고 Subcommittee Review Report

축조심사 Discuss article by article

찬반토론 Pros and Cons Discussion

표결(의결) Vote (Resolution)

산회선포 Declaration of adjournment
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발 의
Motion

■ 지방자치단체의 장  A local government head

■ 재적의원 1/5이상  1/5 or more of all incumbent members

본회의 의결
Vote at the Plenary 

Session

■ 재적인원 과반수 출석과 출석의원 과반수 찬성
 A majority of members are present and a majority of members present are in favor

공 포
Promulgation

■ 이송된 후 20일 이내에 구청장이 공포
 Promulgated by the head of the district within 20 days of being transferred

해당 상임위원회 심사
Corresponding Standing 

Committee review

■ 운영위원회, 자치도시위원회, 기획복지위원회
 Steering Committee, Self-government City Committee, Planning and Welfare Committee

이 송
Transfer

■ 의결된 날로부터 5일 이내 구청장에게 이송
  Transferred to the head of the district within 5 days from the date of decision

지방의회는 주민을 대신하여 우리구의 법이라고 할 수 있는 조례를 제ㆍ개정 또는 폐지하고, 예산안의 심의ㆍ확정 

및 결산승인, 중요사항에 대한 동의ㆍ승인 등의 의결권이 있어 정책집행에 참여한다. 또한 집행기관이 의회에서 

결정한 대로 행정을 적법하고 합리적으로 처리하는지 감시ㆍ감독하는 일을 한다. 그러나 가장 중요한 사항은 주민

들의 요구가 무엇인가를 정확히 알고 우리 구의 일을 결정하는데 주민의 뜻을 적극 반영하는 것이다.

Local councils enact, amend or abolish ordinances to become district laws on behalf of the residents, and 
participate in policy implementation by having voting rights for deliberation, confirmation and settlement 
approval of budget proposals, and agreeing to approve matters of substance. In addition, they monitor and 
supervise whether the Executive body processes legally and reasonably the administration as determined 
by Council. Most importantly, they serve to precisely understand residents’ needs and to reflect actively 
the will of the inhabitants in determining the work of our district.

조례란 지방자치단체가 지방의회의 의결을 거쳐 제정하는 법 형식으로 연수구조례는 연수구의 법이라 할 수 있다. 

조례는 법령의 범위 안에서 그 사무에 관하여 조례를 제정할 수 있으므로 법령을 저촉해서는 안 되며, 법령이 정하

는 이상으로 주민에게 불리한 내용을 담아서는 안 된다.

An ordinance is a form of law enacted by a local government by decision of the local council. A 
Yeonsu-gu ordinance is therefore a law of Yeonsu-gu. The Ordinance may be enacted in relation to 
its affairs within the scope of the statute. It shall not contradict the statute, nor contain any content 
that is unfavorable to residents beyond the provisions of the statute.

조례안 처리절차 
Procedure for handling Ordinance Proposals

조례 제ㆍ개정 및 폐지 Creation, amendment, and repeal of Ordinances

의회기능
Council Function
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예산이란 연수구의 한 해 동안의 살림규모라 할 수 있다. 연수구의 행정이 공정하고 능률적으로 수행되려면 재정

제도의 합리화가 필수적이다. 따라서 연수구청장이 편성·제출한 예산안을 연수구 의회에서는 구민이 내는 세금을 

최대한 알뜰하게 집행되어 낭비되지 않도록 심의ㆍ확정한다. 또한 한 회계연도의 예산이 적법ㆍ타당하게 집행되

었는지를 확인하는 제도로 의회의 승인을 얻는 것이 결산승인이다.

The budget is the operation scale of Yeonsu-gu over the course of a year. The rationalization of the system 
of public finance is essential in order for administration of Yeonsu-gu to be conducted fairly and efficiently. 
Therefore, the budget proposal organized and submitted by the head of the Yeonsu-gu shall be deliberated 
on and confirmed by Yeonsu-gu Council, in order to ensure taxes paid by residents will be spent as carefully 
and with as little waste as possible. In addition, the budget requires settlement to obtain the approval of the 
Council. This is to ensure that the budget for a fiscal year has been legally and appropriately executed.

예산안 처리절차
Budget Proposal Processing Procedure

결산승인 처리절차
Settlement Approval Processing Procedure

예산안
편성제출

Drafting and 
submission of 

Budget Proposal

■ 구청장이 회계연도 개시

 40일전까지 의회제출

  Submit to the council by the head 
of the district 40 days prior to the 
commencement of the fiscal year

승인요구
Request 
approval

■  구청장이 출납폐쇄 후 80일 이내 결산서 
작성 후 의회가 선임한 결산검사위원의  

검사의견서 첨부, 의회에 결산승인 요구

  The head of the district prepares a statement of 
accounts within 80 days after a supplementary 
period and attaches a statement of opinion from 
a member of the closing inspection committee 
appointed by the council and requests the 
council approve the settlement

예산·결산
특별위원회

Budget 
Settlement

Special 
Committee

■ 심사ㆍ의결

 Examination and Voting

예산·결산
특별위원회

Budget 
Settlement

Special 
Committee

■ 심사ㆍ의결

 Examination and Voting

이 송
Transfer

■ 의결된 예산은 3일 이내에

 구청장에게 이송
  The agreed upon budget to be 

transferred to the head of the district 
within 3 days

예비심사
(상임위원회)
Preliminary 
Examination

(Standing Committee)

■ 예산안 제안 설명 및

 질의ㆍ답변심사 의결

  Budget proposal explanation and  
Q&A examination decision

예비심사
(상임위원회)
Preliminary 
Examination

(Standing Committee)

■ 예산이 의회의 승인대로

 적법ㆍ타당하게 집행되었는지 확인

  Ensure that the budget is legally and  
properly executed as approved by Council

본회의
심의·의결

Plenary Session
Deliberations 
and Decisions

■ 회계연도개시

 10일 전까지 의결
  Decide up to 10 days before the 

commencement of the fiscal year

본회의
심의·의결

Plenary Session
Deliberations 
and Decisions

■ 의결(승인)
 Decisions (Approval)

예산안 심의ㆍ확정 및 결산승인 Deliberation, confirmation and settlement approval of budget proposals

의회기능
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연수구의회는 연수구청에 대하여 매년 제2차 정례회 기간 중 9일 이내의 기간을 정하여 행정사무 전반에 대하여 

집행상태를 정확히 파악하고, 효율적인 행정이 수행될 수 있도록 잘못된 부분을 적발·시정 요구할 수 있다. 또한 

특정사안에 대하여 본회의 또는 위원회로 하여금 행정사무를 조사하게 할 수 있다. 필요할 때에는 현지 확인을 하

거나 서류제출을 요구할 수 있으며, 구청장 또는 관계공무원이나 그 사무에 관계되는 자를 출석하게 하여 증언하

거나 참고인으로서 의견의 진술을 요구할 수 있다.

Yeonsu-gu Council shall establish a 9 day period within the period of the second regular meeting of the 
Yeonsu-gu office every year in which to accurately identify the enforcement status of all administrative 
affairs. In order for efficient administration to be carried out, faulty parts may be detected and requested 
to be corrected. The period may also see a plenary session or committee investigate administrative 
affairs on certain matters. When necessary, it may request field confirmation or submission of 
documents, and it may require the head of the district or related officials or persons related to the affairs 
under investigation to testify or make a statement of opinion as a person of reference.

행정사무감사 처리절차
Administrative Affairs Auditing Processing Procedure

감사계획서 작성
 Creation of an audit plan

■ 상임위원회 또는  특별위원회에서 작성

 Create by standing committee or special committee

■ 운영위원회와 사전협의
 Prior-consultation with the Steering Committee

감사실시
Conducting of audit

■ 상임위원회 또는 특별위원회에서 실시
 Conducted by standing committee or special committee

이 송
Transfer

■ 감사결과 구청장에게 이송

 Transfer audit results to the head of the district

■ 구청장이 의회에 보고
 The head of the district reports to Council

감사계획서 본회의 승인
Approval of Audit Plan of Plenary Session

■ 단체장에게 감사계획서 통지
 Notification of audit plan to the head of the local government

감사결과
Audit Results

■ 감사결과보고서를 의장에게 제출

 Submit audit results report to the Chair

■ 본회의 처리(시정 및 처리요구, 건의사항 채택)
  Processing at Plenary session  

(Adoption of corrective and processing requirements and suggestions)

행정사무감사 및 조사 Administrative affairs auditing and investigation
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의회기능

청원 처리절차
Petition processing procedure

청원은 구민이 구정에 관한 희망이나 개선사항 등을 서면으로 제출하는 제도이다.

의회에 청원을 하고자 하는 자는 의회의원의 소개를 얻어 청원서를 제출하여야 한다.

청원사항은 아래에 해당하는 경우에 한하여 할 수 있다.

The petition is a system for residents to submit in writing their wishes for improvements regarding district 
activities. Those who want to file a petition to the Council shall submit a petition via the introduction of a 
member of the Council. The petition may only be made in the following cases:

■ 피해구제  Damage relief

■ 공무원의 비위의 시정 또는 공무원에 대한 징계나 처벌의 요구

 Correction of civil servants' misconduct or demand for discipline or punishment of civil servants

■ 법률ㆍ명령ㆍ규칙의 제ㆍ개정 또는 폐지 

 Enactment, amendment or repeal of laws, orders and rules

■ 공공의 제도 또는 시설의 운영 

 Operation of public institutions or facilities

■ 기타 공공기관의 권한에 속하는 사항 

 Other matters belonging to the authority of public institutions

청원서 제출 
Submission of petition

상임위원회 심사·의결 
Standing Committee Review and Decision

구청장이 처리하여야 할 사항 : 청원의견서 첨부, 구청장에게 이송 
Matter to be handled by the head of the district: Attach petition statement and transfer to the district head 

    의 회 : 처리결과를 청원인에게 통보 
    Council: Notifies petitioners of the results of the processing

소관 상임위원회 회부 
Referral to the Standing Committee under jurisdiction

본회의 심의·의결을 거쳐 채택 
Adopted after deliberation and decision of the plenary session

구청장 : 청원을 처리하고 그 결과를 지체없이 의회에 보고 
The head of the district: Processes petition and reports results to Council without delay

청원 Petition
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연수구의회는 항상 주민여러분에게 

활짝 열려 있습니다.
The Yeonsu-gu Council is always open to residents.

연수구의회 홈페이지 
Yeonsu-gu Council Website

의회 운영과 의정활동 정보를 신속 정확하게 알리고, 구민과의 열린 소통을 위해 연수구의회 홈페이지를 운영하고 

있습니다. 의회소개·소식, 의원소개 및 의정활동, 의안정보 등을 검색하실수 있습니다,

의회홈페이지 https://council.yeonsu.go.kr

In order to quickly and accurately inform the information about the operation of the council and the 

activities of the council, and to open communication with the inhabitants of a district, the Yeonsu-

gu Council website is operated. You can search for council Introduction/news, council member 

introduction and council activities, bill information, etc.

Council Webpage http://council.yeonsu.go.kr

참여마당
Participation
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참여마당

인터넷 생방송 
Internet Live broadcast

연수구의회 모든 회의는 인터넷으로 생중계 

되며, 다시보기 서비스도 제공하고 있습니다.

연수구청 인터넷방송국 tv.yeonsu.go.kr

All meetings of the Yeonsu-gu Council 

are broadcast live on the Internet, and 

we also provide re-viewing services.

Yeonsu-gu Office Internet Broadcasting 

Station tv.yeonsu.go.kr

의회 방청 
Attending to Council

연수구의회는 구민의 의정 참여 기회를 제공코자 회기 중 (정례회, 임시회) 본회의 및 상임위원회 등의 회의진행과

정을 공개하고 있습니다.  ※ 일부 회의는 방청이 제한될 수 있습니다.

☎ 032-749-8392

In order to provide opportunities for the participation of the inhabitants of a district, the Yeonsu-gu 

Council discloses the process of conducting meetings such as plenary sessions (regular meetings, 

special meetings) and standing committees during the session.

※ Some meetings may be limited to attend.

☎ 032-749-8392
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청원·진정 
Petition/Appeal

청원은 주민의 구정에 관한 희망 또는 개선 사항을 의원의 소개를 받아 서명으로 제출하는 제도이며, 진정은 청원

과 달리 의원 소개 없이 자유롭게 제출할 수 있습니다.

☎ 032-749-8384

A petition is a system in which a resident's wishes or improvements regarding the activities of a 

district are submitted in writing by going through the introduction of a council member, and an appeal, 

unlike a petition, can be freely submitted not by going through the introduction of a council member.

☎ 032-749-8384
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Yeonsu-gu Council Phone Numbers

연수구의회 전화번호

구  분
Division

전 화 번 호
Phone number

비  고
Remarks

편용대 의장실
Chair, Pyeon Yong-dae

749 – 8310~1

기형서 부의장실
Vice Chair, Gi Hyeong-seo

749 – 8320~1

부속실
Secretariat

749 – 8312~4

한성민 운영위원장실
Han Seong-min, Chair of Steering Committee

749 - 8332

박정수 기획복지위원장실
Park Jeong-soo, Chair of the Planning and Welfare Committee

749 - 8337

김국환 자치도시위원장실
 Kim Guk-hwan, Chair of the Self-governing City Committee

749 - 8330

윤혜영 의원실
Councilor, Yoon Hye-yeong

749 - 8331

이형은 의원실
Councilor, Lee Hyeong-eun

749 - 8333

김영임 의원실
Councilor, Kim Yeong-im

749 - 8334

정보현 의원실
Councilor, Jeong Bo-hyeon

749 - 8335

최숙경 의원실
Councilor, Choi Suk-gyeong

749 - 8336

박현주 의원실
Councilor, Park Hyeon-joo

749 - 8338

박민협 의원실
Councilor, Park Min-hyeop

749 - 8339

장현희 의원
Councilor, Jang Hyeon-hee

749 - 8329

의회사무국장실
Director of Council Affairs

749 – 8340~1

기획복지 전문위원실
Office of Specialized committee of Planning and Welfare

749 – 8361, 64

자치도시 전문위원실
Office of Specialized committee of the Self-governing City

749 – 8351, 54, 62~63

의정팀
Congressional Activities Team

749 – 8371~4

의사기록팀
Minute the proceedings of a meeting Team

749 – 8381~7

기획홍보팀
Planning and Promotion Team

749 - 8391~3

의회사무국 FAX 749 - 8349
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